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Fingrid Oyj (8 panbHeliniem umeHyemasi Fingrid),
XenbCuHkKU, PUHNSHANSA, B NvMLE UCTNONHUTENbHOro
AupekTopa KOMMNaHuu FOkka PyycyHeHa,
OEeNCTBYIOLLIEro Ha OCHOBaHUN YcTaBa KOMMNaHuu

OTKpbITOE
«PenepanbHan

aKuMoHepHoe obuecTBO
ceTeBas KoMmnaHusi EpuHOM
JHEpreTMYeCcKo CHUCTEeMbI» (B JarnbHeiwem
umeHyemoe @PCK), Mockea, Poccua, B nuue
3amectutens MNMpeacegatens MNpasnernust Monbckoro
Anekces Banepbesuya, JeicTeyoLero Ha
OCHOBaHWM [LOBEPEHHOCTU KOMMaHWWM OT 24 UIoHSA
2013 roga Ne 450-13,

OTKpbITOE aKuuoHepHoe oowecTBO «CUCTEMHDbIN
onepatop EOQUHON 3HepreTMYecKkon cucrtemMsi» (B
AanbHerwem umeHyemoe CO) Mockea, Poceus, B

nuie samectutens [pepcepatena [lpasneHns
Hukonas puropbeBnya WynsruHosa,
JeACTByIOLEro Ha OcHoBaHWM  [JoBEPEHHOCTU

komnaHuu ot 19 anpena 2013 roga Ne 01-36,

npu OTAENbHOM yNnoMUHaHWUK nmeHyemble
"CrtopoHa", npn COBMECTHOM — "CTOpOHbI",

B LUEnsax onpegencHus nopsaka B3amMmogeicTBusi
CTOpPOH B nepvog NpoBeAeHus UCNbITaHuii paboThbl
OnekTponepegayn B pexume nepefaum
BNEKTPOIHEPrUN U3 SHeprocuctembl OUHNAHAUN B
E3C Poccun 3axnoyunu HacTosllee
LononHutenbHoe cornawweHue Ne 4 k CornalwleHuto
fl0 WCMNOMb30BaHWIO  MPONYCKHON CrocoBHOCTU W
OCYLECTBNEHUIO TPaHCTPaHWYHOW TOProBnu no
TpaHCrpaHuyHbIM snekTpuyeckum ceasam 400 kB MNC
Briboprckas (Poccus)- MC KOnnukkana/ MC Kiomu
(PuHNaHAMA) ot 23 mapTta 2012 r. (ganee —
CornaweHue) o ciegyoLwem:

Fingrid Oyj (hereinaftervreferred to as Fingrid),
Helsinki, Finland, represented by CEO Mr. Jukka
Ruusunen acting in accordance with the Company
Charter, and

Joint stock company "Federal Grid Company of the
Unified Energy System” (hereinafter referred to as
FGC), Moscow, Russia, represented by the Deputy
Chairman of the Board, Alexey V. Molskiy, acting
under Power of attorney of the Company of June 24,
2013 Ne450-13,

Joint stock company "System Operator of the
United Power System™ (hereinafter referred to as
S0), Moscow, Russia, represented by the First Deputy
Chairman of the Board Nikolay Shulginov acting in
accordance with Power of attorney of the Company of
April 19, 2013 Ne 01-36;

separately referred to as the Party and collectively
referred to as the Parties,

have, with a view to define the interaction of the
Parties in the process of carrying out of tests of the
Power transmission operation in the mode of transfer
of the electricity from the Power system of Finland to
the Power system of Russia, concluded this
Supplement Agreement No 4 to the Agreement on
capacity  allocation and  cross-border trade
management on 400 kV cross-border connections
between Vyborg substation (Russia) and Yllikkala /
Kymi substations (Finland) of March 23, 2012
(hereinafter referred to as the Agreement) on the
following:



B TeueHuMe cpoka  AeWCTBUSA  HACTOSILLEro
[ononHutensHoro cornaiieHuns TEPMUHBI
«Mokynatenb» u «lpoaasey», wcnonb3yemble B
Tekcte CornaweHus u [lMpunoxeHns 1 K Hemy,
3aMeHunTb Ha TEPMUH «Tpengep» B
COOTBETCTBYIOLLEM YMCNE U Najexe.

Mpn aTom noa TepMmuHom «Tpeingep» OGyaer
nogpasymeBaTbcst  CyObEeKT  ONTOBOrO  pblHKA
3MNEKTPUYECKON 3Heprum U molHocTu Poccuiickoin
depepaunn (OPOM) w/unu Nord Pool Spot (unu

YMOMHOMOYEHHbIA WM  areHT), OCYLUEeCTBISIIOWMNA
TPaHCrpaHnyHyo TOProsno 3NEKTPUYECKON
3Heprmenl no TPaHCrPaHUYHbIM  3NEKTPUYECKUM

cesasam 400 kB MC Beiboprekas (Poccus) — T1C
KOnnukksana/NC Kiomu (PuHnsHAKS).

Myrkr 3.2 CornawieHns usnoxutb B crieayollei
penakuun.

«3.2. TexHuyeckas nNpoOMNyckHas  CNOCOBHOCTb
coctagnisier 1400 MBt u3s EOC Poccun B
aHeprocuctemy OuHnsHgum un 350 MBT wus
aHeprocuctembl PuHnaHaun B ESC Poccun.».

Mynkr 3.3 Cornawexns AononHutTb absauem B
cnepyoLwen pegakumm:

«BennuunHa Nno4acoBbIX nnaHmpyembix
KOMMEPYECKMX  MOCTABOK  3MEKTPO3HEprun  us
aHeprocucTemsl PuHnaHaun B8 ESC Poccun He

JomkHa npesbiwatb 350 MBT4. ».

Myukr 7.2 CornaweHwss [ononHuTb absaueMm B
cnegyouier pepakumum:

«B yachl npoussoacTea UcnbITaHUi
OnekTponepeaaun B pexume nepeToka
3MEKTPO3HEPrUN U3 3SHEeprocucTtembl OUHNSHAUW B
ESC Poccun aktuuecku nocrasneHHoe U3
aHeprocuctembl PunnaHamm B E3C Poccun Ha
POCCUIACKO-(DUHNAHACKYIO  FpaHuly  KONMUYEeCTBO
3NEKTpO3Heprum JOmKHO OblTe OTHECEHO Ha
KOHTPaKT, 3akniouveHHbIn Tpehgepamu B  uUensx
YPErynupoBaHua MepeTokoB 3MeKTposHeprun 1n3
aHeprocucrembl duHnaHAanM B ESC Poccun.».

Within the validity period of this Supplement
Agreement terms "Buyer" and “Seller” used in the texts
of the Agreement and Appendix 1 hereto to be
replaced by the term "Trader" in the relevant
grammatical form.

The term “Trader” will designate the subject of the
wholesale market of electricity and power of the
Russian Federation (OREM) and/or Nord Pool Spot (or
the agent authorized by it) executing cross-border
trade of electricity via cross-border connections 400 kV

between Vyborg substation (Russia) and Yillikkala/
Kymi substations (Finland).

The item 3.2 of the Agreement to be stated in the
following edition:

"3.2 The technical transmission capacity is equal to
1400 MW from the Power system of Russia to the
Power system of Finland and 350 MW from the Power
system of Finland to the Power system of Russia."

The item 3.3 of the Agreement to be completed with a
paragraph in the following edition:

"The hourly planned commercial deliveries of electricity
from the Power system of Finland to the Power system
of Russia shall not exceed 350 MWh."

The item 7.2 of the Agreement to be completed with a
paragraph in the following edition:

«In the hours of performing the tests of the Power
transmission in the mode of transfer of electricity from
the Power system of Finland to the Power system of
Russia the actual amount of electric energy delivered
from the Power system of Finland to the Power system
of Russia on the Russian-Finnish border shall be
included to the contract concluded by Traders with a
view of settling the flows of the electricity from the
Power system of Finland to the Power system of
Russia.».
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Hacroswee JononHutensHoe cornawleHune
BCTYNaeT B CUNY B MOMEHT €ro noAnucaHusi Bcemu
CTopoHaMu U AeicTByeT TOMbKO B Nepuos 4acos
NpousBOACTBa UCMbITaHUW OnexTponepegaun B
pexume nepeToka ANEKTPOHEPTUU n3
aHeprocuctemol ®uHnsHaum B8 EOC  Poccun,
NpPOBOANMbIX B cornacoBaHHble CTOpOHaMu CPOKM.,

Mo oOKoHYaHuMM uChbITaHWK  Onekrponepenadn
HacToALWee JdononHuTtenbHoe cornalleHve
npekpallaeT ceoe AeicTeue.

B nepvoa gencTeusl Hactoswwero JononHUTENnsLHOro
cornalwieHus npoueaypbl BHYTPUCYTOYHON TOProsnu
(intra-day) wmexgy Poccueidk u  dunnaHaumen,
NpeAyCMOTPEHHbIE Mpunoxennem 1b K
CornalleHuto, He NPUMEHSIIOTCS.

Hacroswyee HdononHutenbHoe cornatlieHune
NnognucaHo B TPeX 3JK3emmisipax, C OLUHAKOBbIM
cogepxaHmem Ha PycCKOM W“ aHIrMUNCKOM A3blKax,
Kaxpgasi CTopoHa nofydvyaeT OfWMH SK3EMMNAP Ha
aHrMMCKOM U pycckom  sasblkax. B cnyvae
PacxXoOXXAEHU  NpeBanupyrLwWyd  cuny  UMeeT
aHrNIACKUIA TEKCT.

This Supplement Agreement No 4 shall enter into
force upon signature by all the Parties and will be valid
only duringthe hours of performing the tests of the
Power transmission in the mode of transfer of the
electricity from the Power system of Finland to the
Power system of Russia in the terms co-ordinated by
the Parties.

Upon completion of the tests of transmission this
Supplement Agreement shall be terminated.

Within the validity period of this Supplement
Agreement the procedures of intra-day trade between
Russia and Finland stipulated by Appendix 1b to the
Agreement shall not be applied.

This Supplement Agreement is signed in three copies
of equal content in Russian and English, one copy in
English and Russian is given to each Party. In case of
any conflict the English version shall prevail.

IOPUONYECKVE AQPECA CTOPOH

OAO "®CKEJ3C "

Poccus

117630 r. Mockea

yn. Akapgemunka ernomes, 5a

OAQ "COE3C"

Poccus

109074 r. Mockea
KuTtaiiropoackuin npoesa, 7, cTp. 3

FINGRID OYJ
NakkucensHutue 21
00620 XenbcuHki
dUHNaHaUA

Moanucu CTOpoH

OAOQO «PCK E3C»

OAO «CO E3C»

LEGAL ADDRESSES OF THE PARTIES

JSC "FGC UES"

Russia

117630 Moscow

Academician Chelomeja St. 5A

JSC "SO UPS"

Russia

109074 Moscow
Kitaigorodsky travel, 7/ 3

FINGRID OYJ
L.akkisepantie 21

00620 Helsinki
Finland

Signatures of the Parties

Fingrid Oyj
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